CHIA SẺ ĐƯỜNG ĐẾN HẠNH PHÚC

Nguyên tác: Giảng giải Đệ Tử Quy

Chủ giảng: Tiến sĩ Thái Lễ Húc

Người chia sẻ: Vô Danh Cư sĩ

***

Bài thứ 130
Trong bài: giọng đọc nam là lời giảng của TS Thái, giọng đọc nữ là những chia sẻ thêm của Vô Danh cư sĩ.  

Kính chào các bạn đồng học!

Kính chúc các bạn một ngày mới tốt lành! 
(Trước khi vào bài mới chúng ta ôn tập lại… 

NỘI DUNG BÀI HÔM QUA:
9-1&2. Hoặc ẩm thực, hoặc tọa tẩu; Trưởng giả tiên, ấu giả hậu (nghĩa là: Lúc ăn uống, ngồi hay đi; Người lớn trước, người nhỏ sau) 

1. Mời trưởng bối ngồi trước

2. Mời trưởng bối ăn trước, uống trước

3. Người tàn tật, đau yếu, phụ nữ, trẻ em ngồi trước

4. Không chỉ lễ kính với người mà với sự, vật cũng phải lễ kính 

5.  Muốn dạy học trò, thầy phải học lễ trước 

Thứ nhất: Nghề giáo phước lớn, tội có thể cũng lớn 

Thứ hai: Nghề giáo thực sự quan trọng là phải có tâm

Thứ ba: Thầy cô giáo phải rèn luyện thế nào?

Một là: Không ngừng học tập, làm gương 

Hai là: Không ngừng dạy học 

6. Muốn dạy con, cha mẹ phải học lễ trước

7. Học lễ có lợi ích gì?

Thứ nhất: Sự nghiệp phát triển tốt sau này

Thứ hai: Tác động tốt đến sức khỏe sau này

Thứ ba: Tác động chuyển biến khí chất

9-3&4. “Trưởng hô nhân, tức đại khiếu; Nhân bất tại, kỷ tức đáo”(Người lớn cần, gọi đến ai, liền gọi thay; Nếu không có, mình làm thay)

1. Lễ nghi tiếp đãi khách
Bây giờ chúng ta sẽ nghe TS Thái giảng tiếp tục mục 1. Lễ nghi tiếp
đãi khách của ngày hôm nay): 
*** 
Chúng ta đang nói đến “Trưởng hô nhân, tức đại khiếu, nhân bất tại, kỷ tức đáo” (Người lớn cần, gọi đến ai, liền gọi thay; Nếu không có, mình làm thay). 

Thứ nhất: Lễ nghi tiếp khách khi khách đến nhà

Chúng ta ở trong gia đình nên xem một chút, hiện nay các em có biết tiếp đãi khách chăng? Ví dụ có dì đến chơi, các em ở đó chơi vi tính, các em sẽ làm sao? Chúng sẽ hét lớn:

- Mẹ ơi! Dì đến!

Như vậy được chăng? Đã quen như thế, nên chúng rất làm biếng, rất tùy tiện. Vì sao? Vì việc tôn kính trưởng bối được đặt ở thứ yếu. Vậy với chúng điều nào quan trọng? Trò chơi của tôi quan trọng hơn. Lâu ngày tâm cung kính không còn nữa, thế nên mới cần phải dạy. 

Quý vị nào từng dạy con cách tiếp đãi khách xin đưa tay? Điều này ảnh hưởng chúng rất sâu sắc, nếu đứa bé này không học lễ phép, có thể khi ở trường và sau này là ở công ty, đều không được suôn sẻ.

Chúng tôi từng dạy các em, từng em một đến luyện tập làm sao tiếp đãi khách. Điều trong kinh văn này không chỉ giảng giải suông mà phải để các em thao tác thực tế. Không chỉ thao tác một lần, hai lần, phải để chúng luyện tập nhiều lần, chúng sẽ lâu ngày thành quen. 

Một buổi sáng, khi ăn cơm trưa có một dì đến (Những đứa bé này học được cũng là sự sắp xếp khéo léo). Các em vốn đang ăn cơm, trước khi bà bước vào cửa phòng học, tất cả các em đều dừng lại, buông bát cơm và đũa xuống, để làm gì? Tranh nhau ra tiếp đón khách. 

Thật ra khi chúng có thể vừa học vừa hành, chúng sẽ học một cách hoan hỷ. Dì này vừa bước đến cửa lớp, sáu đứa trẻ xếp thành một hàng, cùng một lúc cúi người xuống nói:

- Xin chào quý khách!

Dì này không dám bước vào. Bà nói: 

- Được sủng ái mà lo sợ, xưa nay chưa từng được tiếp đãi bằng lễ nghi long trọng như vậy. 

Bà nói tiếp:

- Nếu trẻ em đời tiếp theo đều như vậy thì chúng ta rất được an ủi. 

Tiếp theo khi khách bước vào, chúng tôi dạy chúng cách để dép, nên để dép như thế nào để chỗ khách bước vào, khi bước ra thì lập tức có thể mang vào.

(Đây ạ, từ cách để dép cũng phải sao cho cung kính. Năm xưa Trương Lương, 3 lần cung kính dâng giày cho 1 cụ già, vì vậy mà về sau làm thâỳ cho bậc đế vương, đó là làm quân sư cho Hán cao tổ Lưu Bang.
Trương Lương họ Trương tên Lương, tự là Tử Phòng, người nước Hàn. 

Một hôm, Trương Lương ra cầu Hạ Bì ngồi chơi, gặp một cụ già mặc áo cộc, cốt cách phương phi, đi ngang qua cầu, bỗng làm rớt chiếc dép xuống cầu. Thấy Lương ngồi đó thì bảo rằng:

- Thằng bé, xuống cầu lượm dép giùm cho ta.

Lương ngạc nhiên muốn cự lại, nhưng thấy cụ già cả nên lội xuống dạ cầu lượm chiếc dép đem lên cho cụ.

Ông cụ lại bảo:

 - Xỏ vào chân ta.

Lương đã lấy dép lên rồi, nên luôn tiện ngồi xuống xỏ dép vào chân của cụ. Cụ già mang dép xong, cười rồi bỏ đi.

Lát sau cụ quay lại cầu, loay quay thế nào lại rớt dép lần nữa. Rồi Cụ cũng bảo Lương lội xuống lượm dép cho Cụ và xỏ vào chân Cụ như lần trước. Lương thấy việc nầy có vẻ lạ, nhưng cũng vâng lời, làm vừa lòng cụ già lần nữa.

Cụ già lại dở chân dở tay thế nào, lại làm rớt dép lần thứ ba. Lần nầy Cụ cũng bảo Lương xuống nhặt dép cho Cụ như hai lần trước. Trương Lương lần nầy cũng ráng giúp cụ cho trót. Cụ già mang dép vào chân xong, cười rồi bỏ đi.

Một lát sau Cụ quay trở lại, nói với Trương Lương rằng:

- Thằng bé nầy dạy được! Năm ngày sau, sáng tinh mơ, mày đến gặp ta tại đây.

Trương Lương lấy làm lạ, nhưng cũng đáp:

 - Vâng ạ.

Đúng 5 ngày sau, sáng tinh mơ, Trương Lương ra cầu thì đã thấy Cụ già đã ở đó từ trước rồi. Cụ có ý giận, và nói:

- Đã hẹn với người già cả, lại đến sau là cớ gì?

Cụ bỏ đi, rồi quay lại nói:

- Năm ngày nữa ra gặp ta ở đây cho sớm.

Năm ngày sau, Trương Lương ra cầu thật sớm, vào lúc gà gáy, nhưng lại thấy Cụ già đã đến trước rồi. Cụ giận nói:

- Năm ngày sau, hãy ra đây cho sớm hơn.

Đúng năm ngày sau nữa, chưa đến nửa đêm thì Trương Lương ra cầu, một lát sau thì thấy Cụ già đi tới. Cụ vui vẻ nói:

- Thế mới phải chứ!

Rồi Cụ trao cho Lương một quyển sách, Cụ nói:

- Học trong quyển sách nầy thì làm thầy của bực đế vương. Mười năm sau sẽ ứng nghiệm. Mười ba năm sau con sẽ đến gặp ta, hòn đá màu vàng dưới chân núi Cốc Thành ở phía Bắc sông Tế là ta đó.

Cụ già nói xong thì đi mất.

Sáng hôm sau, Trương Lương mở sách ra xem thì đó là quyển ‘THÁI CÔNG BINH PHÁP’. Trương Lương vô cùng mừng rỡ, ngày đêm chuyên cần nghiên cứu học tập.

Cụ già tặng sách cho Lương là Ông Tiên Huỳnh Thạch Công. (Huỳnh Thạch là cục đá màu vàng).

Nhờ công dâng dép 3 lần cho Tiên Ông, nên được Tiên Ông tặng cho sách quí. Học trong đó mới trở nên tài giỏi, làm thầy cho bực đế vương (tức là làm Quân Sư), bày mưu tính kế, đánh đông dẹp bắc, bình trị thiên hạ”.

Vâng ạ! Tôi nghe xong tích cổ này, thế là tôi cứ hy vọng rằng mình cố gắng học lễ kính, biết đâu đấy về sau lại gặp được tiên ông hoặc tiên bà giúp cho thì sao. Các bạn có nghĩ thế không ạ?
TS Thái giảng tiếp) 

Thế nên các bạn, mỗi động tác của lễ nghi, thật ra đều là đang đặt mình vào hoàn cảnh người khác, nghĩ cho người khác. Tâm nhân hậu của chúng cũng đang thực hành từng chi tiết nhỏ trong cuộc sống. Nên việc để dép cũng phải để sao cho người ta lúc mang vào phải được dễ dàng.

Khi dì đó bước vào, chúng đều nói:

- Mời dì ngồi, con đi rót nước cho dì. 

Mời dì ngồi trước, sau đó nói:

- Mời dì dùng trà, con đi mời mẹ con đến. 

Đây chính là lễ nghi tiếp đãi khách ở trong gia đình cần phải học tập. 

(Các bạn nghe thầy giảng rồi thì cố gắng dạy con mình như thế nhé)

Thứ hai: Lễ nghi tiếp khách khi ở trường, cơ quan

Lại nữa, khi ở trường, chúng tôi thấy lớp bên cạnh, khi thầy cô giáo bước vào lớp, các em nhìn thấy, chúng sẽ làm như thế nào? Chúng đứng nguyên tại chỗ, bắt đầu hô lớn:

- Thầy ơi! Thầy giáo lớp bên cạnh tìm thầy.

Điều này không phù hợp thái độ lễ phép, thế nên điều này cũng phải dạy học sinh. Hướng dẫn chúng nhất định trước phải nói:

- Thưa thầy, xin thầy đợi một chút, để em đi gọi thầy chúng em đến. 

Nói với thầy giáo xong. Sau đó mới đưa thầy cô giáo đến, tức là phải làm tốt công việc từ đầu đến cuối.

Thật ra khi chúng đang thực hành lễ nghi, sự nhẫn nại và trầm tĩnh của một đứa bé đang trưởng dưỡng, bồi dưỡng trong quá trình thực hiện lễ nghi này. 

Chúng ta thấy trong công ty nổi tiếng, nếu có người đến tìm bạn của họ, hoặc là tìm cấp trên. Thông thường khi người ta đối diện tình cảnh này sẽ làm như thế nào? Ví dụ khách muốn tìm giám đốc, nhưng có thể lúc đó giám đốc đang họp. Lúc này nhân viên liền nói: 

- Tìm giám đốc à, ông ta ở trong đó. 

Như vậy có được chăng? Người khách này liền vừa bước vào phòng thì liền thấy ở trong đó đang họp. Ông ta mở cửa ra, như vậy sẽ xuất hiện tình huống gì? Rất ngượng nghịu lúng túng, vì buổi họp đang dang dở, rốt cuộc là tiếp tục họp hay là tiếp đãi khách? Như vậy thật sự rất thất lễ. Nếu như ông chủ này truy cứu xem ai là người tiếp đón? Nếu lặp đi lặp lại nhiều lần tình huống này, có thể mất việc như chơi, vì việc thành công thì ít mà thất bại thì nhiều.

Thế nên đối diện với tình cảnh đó, phải mời khách ngồi trước, rót ly nước để họ uống, rồi nói:

- Để tôi đi xem giám đốc bận hay không, ông đợi tôi một chút. 

Đi xem thấy đang họp, thì thỉnh thị xem, nếu có thể còn khoảng mười đến hai mươi phút thì trở lại nói với khách để trong lòng khách có sự chuẩn bị. 

Cho nên lúc nào cũng phải phù hợp lễ nghi, khi nào cũng khiến người ta cảm thấy thoải mái. 

Lễ tiếp đón này, không chỉ ở nhà, ở trường, trong công ty mà thậm chí ở cả các cơ quan chính phủ. Cơ quan nhà nước tiếp đón là những ai? Rất nhiều khách có thể là người quan trọng của các nước, hoặc là nhân dân trong cả nước. Nếu nhân viên làm việc ở cơ quan chính phủ mà có những hành vi không phù hợp lễ tiết như vậy thì có thể không chỉ mất mặt đến tận nước ngoài, mà còn có thể khiến nhân dân mình mất lòng tin đối với họ. Cho nên lễ đích thực rất quan trọng. 

Khổng Lão Phu Tử nói “Bất học lễ, vô dĩ lập” (Không học lễ, không làm nên gì cả), rất khó đứng vững ở trong xã hội hay đoàn thể. Thế nên câu kinh văn này, chúng ta có thể đem nó giải thích thành lễ nghi tiếp đãi. 

2. Lễ nghi tiếp điện thoại 
Trong lễ nghi tiếp khách, còn có một lễ nghi nữa cũng không được coi thường, chính là cách tiếp điện thoại. Chúng ta thấy các em hiện nay, chúng có biết tiếp điện thoại chăng? 

Tôi từng gọi một cuộc điện thoại, đúng lúc con của bạn ấy tiếp điện thoại. Tôi hỏi: 

- Ba con có nhà không? 

Nó nói: 

- Không có! Đi đâu không biết! 

Rụp! Liền cúp điện thoại mất. Nếu trẻ em đến tiếp điện thoại cũng không biết, ngoài việc không có tâm cung kính ra, còn khiến cho thể diện của gia đình thế nào? Đều mất hết. 

Cho nên lễ nghi nghe điện thoại chúng ta cũng phải hướng dẫn chúng. Khi các em tiếp điện thoại, chúng ta nên để chúng thao luyện thực tế:

Cầm điện thoại lên:

- Chào ông! Tôi là …(ví dụ Thái Lễ Húc - nói tên mình ra), xin hỏi ông tìm ai? 

Ví dụ khách nói: 

- Ba con có ở nhà chăng? 

Nếu ba có ở nhà thì nói: 

- Xin ông đợi một chút, để cháu đi gọi ba. 

Liền bỏ điện thoại xuống, đi gọi ba nghe điện thoại. Nếu ba không có ở nhà, lúc này trẻ em phải biết nên ứng phó như thế nào? Có thể thỉnh giáo đối phương: 

- Thật ngại quá, ba cháu không có ở nhà, xin hỏi ông là ai? Có việc gì cần cháu chuyển lời đến ba cháu chăng? 

Tức là có thể hỏi xem lý do họ gọi điện vì nói cho cùng, người ta gọi điện đến là nhất định có việc. Chúng ta phải hỏi rõ ràng để họ không uổng gọi một cuộc điện thoại. Cũng có thể hỏi đối phương:

- Xin hỏi ông có việc gấp không ạ? 

Nếu là việc gấp, có thể lấy số điện thoại di động của ba nói cho khách biết. Các em từ nhỏ hiểu được cách ứng đối, thì mức độ thuần thục trong làm việc của chúng sẽ ngày càng cao. 

Nghe điện thoại còn có một động tác sau cùng, đó là khi gọi điện cho trưởng bối xong, nhất định phải đợi trưởng bối gác điện thoại trước, chúng ta mới gác, vì có thể trưởng bối còn có một vài lời, nếu chúng ta lập tức tắt điện thoại thì có thể lời họ chưa kịp nói hết thì điện thoại đã tắt. Nên động tác này cũng là thể hiện tâm cung kính đối với trưởng bối. 

(Chúng ta đã kết thúc chánh văn 9, bây giờ chúng ta sẽ nghe TS Thái giảng chánh văn 10) 
Câu kinh văn tiếp theo, chúng ta đọc qua một lượt.
CHÁNH VĂN 10 
	Xưng tôn trưởng, vật hô danh; 

	Đối tôn trưởng, vật hiện năng. 

	Lộ ngộ trưởng, tật xu ấp,

	Trưởng vô ngôn, thoái cung lập. 

	Kỳ hạ mã, thừa hạ xa, 

	Quá do đãi, bách bộ dư.




DỊCH NGHĨA

	Kính người lớn, chớ gọi tên;

	Trước người lớn, chớ khoe tài.

	Gặp người lớn, ở trên đường, nhanh đến chào,

	Người chưa nói, kính lui đứng.

	Gặp người già, đang đi bộ, phải xuống ngựa, 

             phải xuống xe, 

	

	Đến thăm hỏi, đợi người đi, hơn trăm bước, 

     mới quay đi.


(Chúng ta bắt đầu học chánh văn… )
10-1. “Xưng tôn trưởng, vật hô danh” (nghĩa là: Kính người lớn, chớ gọi tên)

1. Cách xưng hô với trưởng bối

Xưng hô với trưởng bối, không nên trực tiếp gọi tên họ ra, thật ra đây cũng là tâm cung kính. 
(Tại sao chỗ nào cũng nói tâm cung kính vậy? Bởi “Lễ giả, thiên địa chi tự dã” nghĩa là: Lễ là cái trật tự của trời đất. Đã là trật tự của trời đất, là pháp tắc đại tự nhiên, thì nếu bạn vi phạm lập tức sẽ xảy ra xung đột.

Cho nên Hiếu kinh mới dạy “An thượng trị dân, mạc thiện ư lễ” tức là: Muốn an trên, trị dưới, không gì bằng lễ. Nói nôm na thì muốn xã hội an định phải dạy lễ. 
Khổng Tử cũng dạy: “Thánh nhân chi trị thiên hạ dã, ngại chư dĩ lễ nhạc”. Nghĩa là: Bậc thánh nhân cai trị thiên hạ, kiềm chế họ bằng “LỄ”. “Lễ” là cái quân vương có thể dùng để trị quốc, lúc ấy chẳng cần pháp luật hà khắc thiên hạ cũng tự nhiên thái bình;

Chắc chúng ta ai cũng mong muốn xã hội an định, ai cũng mong muốn XH hòa bình. Xung đột tại Trung Đông đang xảy ra, người dân Trung Đông không những tan cửa nát nhà mà ngay cả tính mạng cũng không còn. Nhưng có lẽ nhiều bạn chưa cảm nhận ra điều này, vì đơn giản là chỉ khi bạn ở trong bom đạn của chiến tranh, bạn mới thấy quý hòa bình. Cho nên nhất định phải dạy lễ.
 Chính vì vậy Trung Quốc xưa, từ triều Hán mãi cho đến triều Thanh, trước sau đều duy trì lễ tiết, “dùng lễ để trị thiên hạ”. 
Một trong việc thực thi lễ ấy chính là đối với xưng hô vô cùng coi trọng, dứt khoát không được lộn xộn. Đây là căn bản của giáo dục luân lý.

Người xưa đối với việc đặt tên cho con cái đều là rất có ý nghĩa. Trong “Lễ ký” thấy tên một người là do cha mẹ đặt tên cho bạn, gọi là “DANH”, là cha mẹ đã ban cho bạn cái mệnh, cho nên bạn muốn thay đổi tên của bạn là đại bất hiếu.

“Tự” thì có thể thay đổi, Vì sao vậy? Vì “Tự” không phải cha mẹ ban cho bạn, mà khi đến tuổi thành niên, bạn đồng lứa của bạn tặng cho bạn. Hiện tại cái “tự” này phần nhiều là chính mình ưa thích dùng tên gì thì dùng tên đó. Con trai 20 tuổi đội mão lễ thành niên, khi đội cái nón này là người lớn rồi không còn là trẻ nhỏ nữa, phải tôn trọng đối với họ, phải có lễ, chỉ gọi “tự” không gọi tên. Con gái 16 tuổi trưởng thành, cũng gọi “tự” không gọi tên.
“Danh” sau khi trưởng thành thì không có người nào gọi đến danh của bạn, gọi đến danh của bạn, đó là rất không cung kính đối với bạn. Được phép gọi tên chỉ có hai người, là cha mẹ, và thầy giáo, đều là cả đời có thể gọi tên bạn. Cho dù bạn làm quan ở triều đình, ngay đến Hoàng Đế cũng tôn trọng đối với bạn, không gọi tên của bạn, cũng chỉ gọi tự của bạn. Nếu như Hoàng Đế gọi tên của bạn, thì bạn có tội rồi, bạn phạm pháp rồi, vậy thì gọi tên bạn. 

Tuy nhiên, với người có đạo đức, học thức, và có cống hiến đối với quốc gia xã hội, thì cũng không gọi cả tên tự của họ, mà đặt cho họ một danh hiệu khác, gọi là hiệu. Đây là đối với họ đã tôn kính hơn rồi. Nếu như rất mực tôn kính thì ngay cả hiệu cũng không gọi, mà gọi địa danh của họ. Ví dụ như Lý Hồng Chương, Hồng Chương là danh của ông. Ông làm đến tể tướng, được đại chúng xã hội tôn kính, cho nên ngay cả tên, tên riêng và hiệu của ông, người ta đều không gọi, mà gọi ông là Lý Hợp Phì (ông là người Hợp Phì), gọi địa danh của ông. Điều này không những tôn kính đối với ông mà đối với quê hương của ông cũng tôn kính”.  

Còn người phương tây, con cái tùy tiện gọi tên của cha mẹ, không giống như người Trung Quốc (lược trích Vô Lượng Thọ Giảng Giải, Thái Thượng Cảm Ứng thiên GG – Chủ giảng HT Tịnh Không) 
TS Thái giảng tiếp)

 Tôi nhớ khi ở nhà xưng hô với hai người chị, đều gọi là “đại tỷ” (chị cả) và “nhị tỷ” (chị hai). Đột nhiên có bạn hoặc đồng học hỏi tôi:

- Chị bạn tên gì? 

Khi tôi nói tên chị ra, cảm thấy toàn thân không thoải mái, hình như có chút gì đó không tôn kính. Vì thế không nên coi thường cách xưng hô này, gọi lâu ngày, càng gọi càng thân, nên gọi chị, anh! Thật vậy trong cách xưng hô này, giữa người và người ngày càng thân mật hơn. 

Nhưng nếu trực tiếp gọi tên, ví dụ khi vợ chồng xưng hô đều là gọi ba chữ (ví dụ “anh gì ơi” chẳng hạn). Ba chữ gọi lâu ngày, không khí đó ngày càng lãnh đạm, thậm chí là ngày càng quá đáng. 

Cho nên chúng ta cũng nên đối với tôn trưởng cách xưng hô đều lấy chú, bác, dì để xưng hô. 
 (Cháu nội tôi có lần nói chuyện với tôi rằng:

- Bà ơi bộ quần áo này là bà Chi (tức bà ngọai nó) mua cho con, bà xem có đẹp không? 

Tôi nghe nó gọi bà ngoại là “bà Chi” bằng tên tục như vậy, chưa nói đến văn hóa Trung Quốc, mà tôi cũng có cảm thấy không cung kính và lạnh nhạt. Tôi mới bảo: 

- Con không được gọi bà ngoại như vậy, mà phải gọi là “bà ngoại con”. 

Sau đó nhân tiện tôi cũng dạy cho cháu là: với người lớn không được gọi tên tục ra. Nó hỏi lại tôi:

- Thế bà nội ơi, nếu bác Hằng không được gọi là bác Hằng thì gọi là gì ạ? 

Tôi cũng lúng túng mất một lúc, vì ở Việt Nam ta không có phong tục đặt tên riêng (tức TỰ). Mặc dù tự mình cũng cảm nhận thấy rằng gọi tên tục là bất kính, nên theo tôi “thấy người thiện ta học theo, dù kém xa dần cũng kịp”, chứ không các bạn lại bảo VN có phong tục của VN, không việc gì phải học TQ.
Tuy nhiên ở VN có một số địa phương thường đặt tên tự là thứ tự của anh em trong nhà. Ví dụ: Cậu út, dì tư, thím ba, bác hai … cho nên tôi nghĩ trong gia đình và xã hội với người lớn cũng có thể nên áp dụng cách gọi này.  

Lúc đấy tôi mới trả lời cháu rằng:

- Con có thể gọi bác Hằng là bác trưởng, hoặc gọi là bác cả cũng được.
Vậy nên chăng, để trẻ học lễ, chúng ta hãy học và dạy cho trẻ cách gọi tên người lớn như trên ngay từ bây giờ?

TS Thái giảng tiếp) 
2. Cách xưng hô với lãnh đạo

Ra ngoài xã hội, chúng ta cũng dùng, ví dụ như “Giám đốc Trần”, “Tổng giám đốc Trần”, nên xưng hô như vậy, người ta nghe thấy dễ chịu, cũng không đến nỗi mạo phạm người khác. Lớp trẻ hiện nay, chúng ở nhà hay ở trường cũng phải thực hiện thái độ này.  
(Ở Việt Nam điều này cũng không quen, cho nên khi xưng hô với lãnh đạo, nên chăng ghép thứ tự con trong nhà và tên riêng? Vì tôi thấy ở VN có 1 số vị lãnh đạo là được gọi như vậy đấy ạ. Ví dụ: anh Năm Hùng, anh Tư Huy, chị Ba Hương …chẳng hạn?

TS Thái giảng tiếp) 
3. Cách xưng hô với đồng sự

Đồng sự, ví dụ chúng tôi làm thầy cô giáo, giữa đồng sự với nhau, trước mặt học sinh không nên trực tiếp gọi “thầy Lễ Húc”, hoặc là “thầy gì gì đó”, không nên xưng hô như vậy. Vì như vậy là đang gọi tên của thầy cô giáo đó. Nên xưng hô thế nào cho tốt? “Thầy Trần”, “Thầy Thái”, đây cũng là làm mẫu cho học sinh thấy. Tuy là xưng hô giữa người lớn với nhau, có thể thân mật một chút, nhưng trẻ em cần phải học tập từ nhỏ thái độ khiêm cung. Chúng ta là thầy cô giáo cũng phải chú ý từng chi tiết nhỏ này. 

Đây là “Xưng tôn trưởng, vật hô danh” (Kính người lớn, chớ gọi tên). Vì phong tục phương Tây truyền vào phương Đông, người phương tây xưng hô ba mẹ mình, đều gọi tên trực tiếp. 

Rất nhiều người cảm thấy, mặt trăng của phương tây tròn hơn, chúng tôi có một người bạn, anh ta xem sách phương Tây rồi nói:

- Có thể trực tiếp gọi tên.

Cho nên anh dạy con gái mình gọi tên của ba mẹ. Sau khi gọi mấy năm thì tôi đến Hải Khẩu dạy “Đệ Tử Quy”, anh ta mới biết là sai. Vì lúc này con gái anh ta đã nói chuyện với anh ta rất bình đẳng, thiếu đi sự cung kính, lúc này thì không dễ hướng dẫn nữa rồi. Cho nên xưng hô là phải kiến lập thái độ lớn nhỏ, phải có tôn ty, nên lễ nghi này không thể bỏ. 
Câu tiếp theo:

Chánh văn 10-2: “Đối tôn trưởng, vật hiện năng” (Trước người lớn, chớ khoe tài)

(Bạn khoe tài trước trưởng bối, nhưng liệu bạn có giỏi hơn trưởng bối chăng mà bạn khoe? 
Có câu: “Khuất chí lão thành, cấp tắc khả tương y” (Chịu khuất bậc lão thành, lúc cấp có thể nương tựa). Đây gọi là “gừng càng già càng cay”. 
Trong An Sĩ Toàn Thư có câu chuyện “Trí tuệ người già” như sau:

Xưa có một vương quốc nhiều điều tệ ác tên là Khí Lão. Theo luật của vua nước ấy, người ta đến tuổi già nua đều bị xua đuổi đi xa, không được sống trong nước nữa. Có một vị đại thần cực kỳ hiếu thảo, người cha đến tuổi già không nỡ đuổi đi, liền làm một gian mật thất để giấu cha ở nơi đó, hết lòng cung phụng nuôi dưỡng. 

Ngày nọ, có một vị thiên thần mang đến 2 con rắn, hỏi quốc vương nước ấy rằng: 

- Nếu ông phân biệt được giữa 2 con rắn này, con nào là rắn đực, con nào là rắn cái thì ta sẽ bảo vệ cho đất nước này được an ổn. Bằng không, ta sẽ hủy diệt cả nước.

Nhà vua hết sức lo lắng, hỏi khắp trong triều không ai biết được câu trả lời. Vị đại thần kia liền mang câu hỏi ấy đến mật thất hỏi cha. Người cha bảo: 

- Hãy thả hai con rắn ấy lên trên một tấm thảm thật mềm mại rồi quan sát. Con nào co duỗi nhanh gấp, đó là rắn đực; con nào chịu nằm yên, chỉ cử động chậm chạp là rắn cái. 
Đại thần liền y theo lời ấy trả lời với thiên thần. 

Sau đó thiên thần hỏi tiếp nhiều câu nữa như: Làm thế nào để cân voi, Làm thế nào để một chén nước có thể nhiều hơn nước trong biển cả? Rồi làm thế nào để biết được 1 cây gỗ vuông vức đâu là ngọn đâu là gốc… Cứ như vậy lại đưa ra rất nhiều câu hỏi, quan đại thần đều nhờ có sự hướng dẫn của người cha mà đối đáp thông suốt tất cả. Thiên thần hài lòng, hứa sẽ bảo vệ cho đất nước này. Nhà vua khi ấy rất vui mừng, liền hỏi vị đại thần: 

- Ông tự biết được những điều ấy chăng? 

Vị đại thần liền nói thật mọi điều. Vua lập tức cho đón người cha của vị đại thần đến để phụng dưỡng, tôn làm bậc thầy. Đại thần liền tâu lên vua rằng: 

- Bệ hạ nên truyền lệnh cho người khắp trong nước, từ nay không được xua đuổi người già nữa. Những kẻ bất hiếu với cha mẹ nên xử tội nặng.

Vua chuẩn y theo lời ấy. Từ đó điều luật xấu ác kia được xóa bỏ, người trong khắp cả nước ấy đều biết hiếu thảo phụng dưỡng cha mẹ. 
Bây giờ bạn nghe TS Thái giảng tiếp) 
 1. Tài để làm gì?

Thứ nhất: Tài hoa nghệ thuật để làm gì?

Buổi sáng chúng ta cũng đề cập đến các em đã nâng cao tài hoa nghệ thuật của chúng, nhưng chúng ta phải dẫn dắt chúng mục đích của tài hoa là gì? Học tập nhiều tài hoa như thế, mục đích rốt cuộc là gì? 
Các bạn, quý vị cho con cái học nhiều tài hoa nghệ thuật như vậy để làm gì? Điều này rất quan trọng, vì quý vị đều là đang dẫn dắt các con đi theo phương hướng của mục đích này.

Một là: Không phải để sĩ diện, khoe khoang

Tôi có người học trò, em học thêm đến bốn môn, trong khi em mới đang học lớp sáu. Tôi liền nghĩ, chỉ cần em đến lớp siêng năng nghe giảng, nhất định không cần học thêm nhiều như vậy. Tôi liền kêu em đến thảo luận một chút, tôi nói: 

- Em học thêm bốn môn quá nhiều, hay là chỉ học thêm hai môn trước xem thử. 

Em này nói:

- Thưa thầy, không được đâu, trên đoạn đường chúng em ở, tất cả các bạn đều học thêm bốn môn. 

Quý vị xem, việc các em học thêm mục đích ở đâu? Người khác đều đi, tôi không thể thua người khác. 

Cũng vậy, hiện nay học quá nhiều môn nghệ thuật, mục đích ở đâu? Người khác biết đàn dương cầm, tôi không thể không biết; Người ta biết nhảy, tôi không biết không được. Nếu như đều là vì muốn hơn người khác, vì sĩ diện, thì khi các em này học xong những tài nghệ đó, không những không có lợi ích gì (vì học quá nhiều nên học không chắc chắn) mà còn có thể tiêm nhiễm nếp sống hư vinh, nên khi học xong thường muốn khoe khoang với người khác. Cho nên thái độ của “gia trưởng” (trưởng gia đình) như chúng ta vô cùng quan trọng. 
(Cháu gái tôi ngày trước nào học võ, học vẽ, học đàn, học bơi, học bóng chuyền… rất nhiều, nhưng bây giờ đã U50 tuổi tất cả các kỹ năng, từ võ, vẽ, đàn… đều không dùng đến mà cũng chẳng thành tài năng gì).
Vâng ạ, thời gian đã hết, bài học của chúng ta tạm dừng ở đây. Ngày mai chúng ta vẫn sẽ tiếp tục mục 1. Tài để làm gì’.
Chúc bạn:

Thuộc lòng Đệ Tử Quy

Hành đúng từng câu chữ

Nội hóa tâm cung kính

Là bạn được thân người.

Xin chào và hẹn gặp lại các bạn vào ngày mai – xin cảm ơn!
Chúng tôi chân thành cảm ơn NSUT Phú Thăng đã đọc bài này 
Website: www.duongdenhanhphuc.vn
Kênh Youtube: duongdenhanhphuc

Hoan nghênh mọi hình thức ấn tống, sao chép, copy, công đức vô lượng!  (32,50)
